NATIONS 
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Conseil de securite 


Distr. 

GENERALE 

S/1998/39 
16 janvier 1998 

ORIGINAL : FRAN(JAIS 


LETTRE DATEE DU 15 JANVIER 1998, ADRESSEE AU PRESIDENT DU CONSEIL 
DE SECURITE PAR LE SECRETAIRE GENERAL 

J'ai l'honneur de vous transmettre la communication ci-jointe, datee du 
13 janvier 1998, que j'ai regue du Secretaire general de 1'Organisation du 
Traite de l'Atlantique Nord. 

Je vous serais oblige de bien vouloir porter cette communication a 
1'attention des membres du Conseil de securite. 

( Signe ) Kofi A. ANNAN 


98-00908 


(F) 


160198 


160198 
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ANNEXE 


[Original : anglais] 


Lettre datee du 13 janvier 1998, adressee au Secretaire general 
par le Secretaire general de 1'Organisation du Traite de 

l'Atlantique Nord 


J'ai l'honneur de vous faire tenir ci-joint, en application de la 
resolution 1088 (1996) du Conseil de securite, le douzieme rapport mensuel sur 

les operations de la Force de stabilisation (SFOR), dont je vous serais oblige 
de bien vouloir faire distribuer le texte aux membres du Conseil de securite. 


( Signe ) Javier SOLANA 


/ ... 
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Douzieme rapport mensuel au Conseil de sScuritS sur les operations 

de la Force de stabilisation 


Operations de la SFOR 


1. A l'heure actuelle, environ 36 300 soldats sont dSploySs en Bosnie- 
Herzegovine et en Croatie, tous les contingents Stant fournis par les membres de 
1'Organisation du TraitS de l'Atlantique Nord (OTAN) ainsi que par 20 pays non 
membres. Pendant la pSriode considSrSe (21 novembre-20 dScembre), il n'y a eu 
aucun changement appreciable dans la structure de la Force et la plupart des 
rentorcements temporaires deployes sur le theatre pour apporter un soutien accru 
a 1'Organisation pour la securite et la cooperation en Europe (OSCE) durant la 
tenue des elections legislatives en Republika Srpska ont dSja StS ou sont en 
train d'etre redSploySs. 

2. Durant la periode consideree, la SFOR a poursuivi ses operations de 
surveillance et de reconnaissance au moyen de patrouilles terrestres et 
aSriennes. Les avions de combat ont effectuS au total 2 600 sorties, et la 
flotte d'hSlicoptSres de la SFOR a totalise 142 heures de vol. 

3. Au cours de la periode consideree, la SFOR a notamment : 

a) SScurisS les tours de radiodiffusion utilisSes par la radiotelevision 
de la Republika Srpska a Udrigovo, Duga Nijva et Viliki Zep dans la Division 
multinationale nord, et dans le Mont Trebevic ainsi qu'a Leotar dans la Division 
multinationale sud-est; 

b) PretS main forte a l'OSCE pour la tenue des elections en Republika 
Srpska les 22 et 23 novembre 1997. La SFOR a assure la securite a 1'entrepot de 
l'OSCE a Sarajevo, a la maison de comptage des votes de l'OSCE a Lukavica, a 
escorts le materiel electoral, fourni un appui logistique et apportS un soutien 
dans le domaine des communications; 


c) 

Tribunal 
assurant 
soutenir 
La Haye. 
Prijedor 


AppuyS l'enquete et la recherche d'elements de preuves menSes par le 
international pour 1'ex-Yougoslavie a Prijedor le 12 decembre 1997 en 
la securite durant la recherche des pieces a verser au dossier pour 
1'accusation contre M. Milan Kovacevic, qui est actuellement detenu a 
Le Groupe international de police (GIP) et la police locale de 
ont Sgalement prete leur concours a ces operations; 


d) Detenu le 18 decembre 1997, au voisinage de Vitez, deux Croates de 
Bosnie qui avaient ete accuses de crimes de guerre par le Tribunal international 
pour 1'ex-Yougoslavie. Anto Furundija a ete detenu et transports jusqu'a 
La Haye sans incident. Vlatko Kupreskic a rSsistS, tirant sur les soldats de la 
SFOR qui ont riposte et l'ont blessS. AprSs un examen medical, il a ete 
transports a La Haye sans autre incident. Une grenade a main a StS jetSe le 
19 dScembre par-dessus la cloture d'un camp de la SFOR, probablement pour 
protester contre ces dStentions. Deux soldats de la SFOR ont StS lSgSrement 
blessSs; 


/ ... 
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e) Apporte le 19 decembre 1997 son concours au GIP qui procedait a une 
inspection dans la prison centrale de Sarajevo et le site militaire voisin pour 
verifier qu'aucun prisonnier de guerre ne s'y trouvait enferme. La SFOR a 
assure la securite au cours de 1'inspection qui s'est achevee sans incident. 


Esprit de cooperation des parties et respect de l'Accord 


4. Dans 1'ensemble, les parties respectent pour l'essentiel les dispositions 
militaires de l'Accord de paix dans toute la zone d'operations. Toutefois, la 
Brigade de police antiterroriste de la Republika Srpska n'a pas encore satisfait 
a tous les aspects des instructions supplementaires adressees aux parties a 
propos de la police speciale. Le commandant adjoint des operations de la SFOR a 
eu, le 16 decembre 1997, des entretiens avec le Ministre de l'interieur, 

M. Paleksic, et le general Saric, ainsi qu'avec le commandant de la Brigade de 
police antiterroriste pour discuter avec eux des points qui n'etaient pas encore 
respectes. 

5. La SFOR a continue a encourager tous les officiers de la police speciale a 
etre reintegres par le GIP et a constitue des groupes de travail speciaux avec 
des representants du Ministere de l'interieur de la Republika Srpska pour 
discuter de 1'incorporation de la Brigade de police antiterroriste actuelle dans 
une nouvelle force de police reguliere. 


6. Au cours de la periode consideree, la SFOR a inspecte au total 343 sites de 
stockage d'armes militaires, dont 103 chez les Bosniaques, 108 chez les Croates 
et 132 dans la Republika Srpska. Les armes suivantes ont ete confisquees : 

1 roquette antichar, 3 fusils sans recul, 7 mortiers de 62 mm, 14 mortiers de 
82 mm, 2 mortiers de 120 mm et 1 lance-roquettes de 120 mm chez les Bosniaques; 

2 mitraillettes chez les Croates de Bosnie; 4 missiles antichar AT-3, 

4 583 cartouches de 30 mm et 287 cartouches de 100 mm chez les Serbes de Bosnie. 
En outre, en inspectant des postes de police, le GIP a confisque a la 
Federation : 7 grenades, 1 mine antipersonnel, 375 fusils a canon long, 

2 fusils, 11 pistolets, 554 cartouches de petites armes; et a la Republika 
Srpska : 25 grenades, 4 lance-roquettes, 8 fusils, 38 pistolets, 

1 lance-roquettes de 64 mm, 12 roquettes de 62 mm et 3 020 cartouches de petites 
a rme s. 


7. Les mouvements necessites par la tenue des elections municipales en 
Republika Srpska n'ont en general pas ete entraves. Toutefois, pour des 
de securite, les conseillers bosniaques nouvellement elus ne se sont pas 
rendus a Srebrenica, dont le conseil reste l'un des quatre, sur un total 
qui n'a pas encore tenu sa premiere session. Les trois autres conseils, 
Vares, Zepce et Velika Kladusa, ne se sont pas reunis pour des raisons 
diverses : questions de securite, agitation creee par des fonctionnaires 
et non-respect de l'equite dans les nominations. 


raisons 
encore 
de 136, 
ceux de 

locaux 


8. Au cours de la periode consideree, trois postes de controle illegaux ont 
ete demanteles. Un poste illegal tenu par deux policiers bosniaques a ete 
demantele a Hadzici et les patrouilles de la SFOR pres de Brcko ont observe a 
deux reprises trois soldats non armes de l'armee de la Republika Srpska qui 
inspectaient des vehicules civils portant des plaques mineralogiques de la 
Republika Srpska. La politique du GIP concernant les postes de controle, lancee 


/ ... 
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le 15 mai 1997 et soutenue par la SFOR selon que de besoin, continue a ameliorer 
la liberte de mouvement dans toute la zone d'operations. 

9. Un train de la SFOR a pu, le 15 decembre, pour la premiere fois depuis la 
guerre, aller de Sarajevo en Allemagne. Le chemin de fer est ouvert au trafic 
commercial, raais des obstacles politiques continuent a empecher 1'etablissement 
d'un service regulier. Le fait que des lois concernant la citoyennete et les 
documents de voyage et un systeme d'enregistrement des vehicules s'appliquant 
notamment aux plaques mineralogiques n'ont toujours pas ete adoptees demeure un 
sujet de preoccupation. En consequence, le Conseil de mise en oeuvre de la paix 
a Bonn a fixe de nouveaux delais pour le respect de 1'accord et s'est felicite 
que le Haut Representant ait 1'intention d'user de son autorite pour aplanir les 
difficultes. 


10. Durant la periode consideree, la SFOR a controle 538 mouvements et 

activites d'entrainement : 301 pour l'armee de Bosnie-Herzegovine, 109 pour le 
Conseil de defense croate, 1 pour la Federation et 127 pour l'armee de la 

Republika Srpska. II a ete decide d'interdire, du 29 novembre 1997 au 

31 janvier 1998, toutes les activites d'entrainement et les mouvements de la 
Brigade de reaction rapide de la Federation, du fait de son attitude menagante 
et du non-respect de 1'accord pendant la tenue des elections. 

11. Durant la periode consideree, la SFOR a surveille 403 operations de 

deminage (177 par l'armee de Bosnie-Herzegovine, 102 par le Conseil de defense 

croate et 124 par l'armee de la Republika Srpska). Bien que l'etat du terrain 

et les conditions meteorologiques ne soient pas propices a des operations sures 
de contreminage, il semble que les parties restent determinees a essayer de 
respecter le calendrier malgre l'arrivee de l'hiver. Conformement a l'Accord 
d'Ottawa, les plans de destruction des stocks de mines antipersonnel et des 
usines de fabrication devraient etre presentes avant le 31 janvier 1998. 


Cooperation avec les organisations internationales 


12. La SFOR continue d'apporter tout l'appui possible aux organisations 
internationales presentes sur place et appuie les activites de l'OSCE, du GIP, 
du Tribunal international pour 1'ex-Yougoslavie, du Bureau du Haut Representant 
et du Haut Commissariat des Nations Unies pour les refugies. 


13. La SFOR a continue d'appuyer la phase de mise en place des elections 
municipales et a prete son concours pour la tenue des elections legislatives en 
Republika Srpska en mettant a sa disposition une force consequente appuyee par 
quelques renforts afin de resserrer la securite pendant les elections. Elle a 
aussi apporte un soutien logistique important en transportant des urnes et autre 
materiel electoral. La SFOR a apporte son aide aux comites de mise en oeuvre 
des resultats des elections de l'OSCE aux niveaux national et regional, a donne 
des avis sur ses capacites et participe a la planification. 


14. Au cours de la periode consideree, la SFOR a, dans le cadre de l'Accord sur 
la limitation des armements au niveau sous-regional, contenu a 1'article IV de 
1'annexe 1-B a l'Accord de paix, surveille 1'action des parties qui procedaient 
a des controles d'armes dans le cadre de la periode de validation des niveaux 
residuels. 


/ ... 
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15. Au cours de la periode consideree, la SFOR a egalement apporte son concours 
au Bureau du Haut Representant qui s'efforgait d'ouvrir des aeroports en donnant 
des conseils sur les arrangements a prendre pour regler la question des avions 
civils a l'aeroport de Tuzla et en encourageant les parties a parvenir a un 
accord sur l'ouverture de Mostar au trafic aerien civil. Du fait d'un disaccord 
sur la structure de la gestion de l'aeroport, la question a ete portee devant la 
Federation. La SFOR negocie actuellement des arrangements avec le Departement 
de 1'aviation civile et le controle de la circulation aerienne croate et serbe 
afin de creer de nouveaux couloirs aeriens pour faciliter les vols des avions 
civils. 

Perspectives 

16. Aussi bien dans la Federation que dans la Republika Srpska, la question des 
medias et de la police, ainsi que la mise en oeuvre des resultats des elections 
municipales, continueront probablement a tendre les relations interethniques, 
surtout a Mostar. On peut s'attendre a des actes d'intimidation et de violence 
du fait du retour des personnes deplacees et les elements criminels continuent a 
faire peser un leger risque. 




